
На следующее утро в комнате было очень светло от солнца, пробивающегося сквозь окно и
абрикосовые занавески.

Цзи Цинцин почувствовала себя отдохнувшей, когда проснулась и открыла глаза, рядом с ней в
постели никого не было.

Взглянув на часы, она поняла, что уже восемь часов.

Услышала шум, доносившийся из гардеробной, Цзи Цинцин встала с кровати и подошла к
дверям. Она увидела, как Лу Лисин застегивает пуговицы. Нижняя часть его рубашки еще не
была застегнута, и она могла видеть его сильный пресс, выглядывающий из-под нее.

Было бы определенно приятно пощупать эти подтянутые мышцы.

Услышав шаги, Лу Лисин обернулся и заметил Цзи Цинцин. Он не обратил на нее внимания и
продолжил одеваться. Выбрав серый галстук, мужчина начал завязывать его.

Цзи Цинцин наслаждалась видом Лу Лисина, высоко держащего голову перед зеркалом с
полузакрытыми глазами, а также линией гладких мышц под обтягивающей рубашкой...

Он был так красив!

Лу Лисин снял пиджак с вешалки и надел его.

Цзи Цинцин взглянула на остальную часть шкафа. Левая сторона была забита выглаженными
рубашками, а также пиджаками от костюмов. В правой части шкафа лежала одежда нового
сезона, которую экономка приготовила для нее.

Тетушка Пэй принесла слишком много одежды для Цзи Цинцин, поэтому некоторые из ее
новых нарядов оказались перенесены на сторону Лу Лисина.

Увидев развешанную вместе мужскую и женскую одежду, Цзи Цинцин испытала странное
ощущение.

Она чувствовала себя так, словно это был ее шкаф, и в его пространстве появилась мужская
одежда. У нее вдруг возникло чувство принадлежности, как будто она пустила корни в этом
доме.

— Я думаю, что темно-синий галстук будет лучше смотреться с твоим костюмом, чем серый.

Лу Лисину инстинктивно захотелось не согласиться с предложением Цзи Цинцин, но он



остановил себя, прежде чем выпалил это.

Поразмыслив, он посмотрел на Цзи Цинцин и снял с шеи серый галстук. 

— Ты умеешь их завязывать? — спросил он девушку.

— Умею.

— Иди сюда.

Цзи Цинцин подошла.

Лу Лисин достал темно-синий галстук и протянул ей.

— Помоги мне.

Цзи Цинцин держала галстук в руках так, словно это была горячая картофелина.

— ...Разве ты не говорила, что знаешь, как это делается? Ты же моя жена, неужели ты не
хочешь помочь своему мужу?

Цзи Цинцин задумалась на мгновение:

— Тогда опусти голову.

Лу Лисин немного наклонился, а Цзи Цинцин встала на цыпочки, чтобы обернуть галстук
вокруг его шеи.

Они были очень близки друг другу. Когда Цзи Цинцин приподнялась, а Лу Лисин склонил
голову, ее нос почти коснулся его лица.

Когда этот мужчина был одет в повседневную одежду, все было в порядке. Но как только он
надел деловой костюм, ей казалось, что он превратился в совершенно другого человека.
Теперь Лу Лисин выглядел изумительно. Одного взгляда было достаточно, чтобы ее сердце
забилось быстрее, а лицо вспыхнуло. Как это безнадежно с ее стороны.

Лу Лисин смотрел, как она завязывает ему галстук. Девушка явно не привыкла так поступать.
Он перевел взгляд с ее мягких и тонких пальцев на глаза Цинцин.

— Не забудь сегодня взять четки и прийти домой пораньше.



— Я все понимаю.

— Воспользуйся моей карточкой. Если тебе что-нибудь понравится, можешь воспользоваться
моей кредиткой, — добавил Лу Лисин.

Цзи Цинцин не ответила на его предложение. Она закончила завязывать ему галстук.

— Сделано.

Лу Лисин, посмотрев на себя в зеркало, поправил одежду и надел часы с запонками. Положив
в карман остальные личные вещи, он спустился вниз, чтобы позавтракать.
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